
 

 

 

 

 

 

 卒業までのカウントダウンを開始しました！ 

 Faltam poucos dias para a formatura. A formatura do shougakko e o ingresso do chugakko ja está próximo. 
Temos um tema para os poucos dias que restam nesta escola que é [gratidão]. Gostaríamos que passassem 
estes dias com sentimento de gratidão em relação a escola, amigos e alunos mais novos. Também faremos uma 
reflexão do que foi estudado para usar como base para os estudos do chuggakko. 
卒業までの登校日が少なくなってきました。小学校卒業と中学校入学が目の前まで来ています。残された日々のテーマは「感謝」です。６年間お世

話になった岩田小学校や友達，後輩に感謝の気持ちをもって過ごしたいと思います。また，学習のまとめをして，中学校での学習に移行する準備を

していきます。 

 

 

月 seg. 火 ter. 水 quar. 木 quin. 金 sex. 土s 日 d 

29 30 31 ２/1 2 3 4 

 ・全校朝会 

・（の） 

 ・５時間授業 

・通学団会 

・通学団下校 

・（の） 

・（の）   

5 6 7 8 9 10 １1 

 ・ Reunião 

explicativa do 
chugakko.６年中
学説明会 

・（の） 

 ・ Reunião da 

comissão est.委

員会 

・（の）  建国

記念

の日 

１2 １3 14 15 16 17 18 

Reposição de 
folga.振替休日 

・（の）  ・Visita dos pais a 

sala de aula. 授

業公開  

・ Reunião por 

bairro.地区別懇

談会 

・５年６年 ｽﾏﾎ・ｹｰ 

ﾀｲ安全教室 

・（の） 

・（の）   

１9 20 21 22 23 24 25 

 ・（の） 

 

 ・Clube (ultimo do 

ano letivo)クラブ（最
終） 

Feriado- 天 皇

誕生日 

  

26 ２7 ２8 ２9 3/1 2 3 

 ・（の） ・全校朝会 ・5時間授業 

・通学団会 

・通学団下校 

・（の） 

・ Atividade 

[obrigado 6ª 

série]ありがとう６

年生の会 

  

 

岩田小学校 

６年 学年通信 

№１２ 

R６.１.２４ 

Programação de fevereiro-２ 月 の 予 定 

ポ語 



〇 Sobre a reunião explicativa do ingresso ao chugakkou(Toyo e Toyooka)中学校入学

説明会（東陽中・豊岡中） 

  Será conforme a carta distribuido anteriormente, portanto verifiquem nesta carta, os detalhes. Pedimos que 

os pais que não irão participar da reunião por algum motivo, avise a escola pelo telefone. Iwata Shogakko: （℡ 

61-2607）.  Os alunos que não irão participar da reunião explicativa, ficarão estudando no Iwata Shougakko 

e irão embora as 15:00hs. Contamos com a sua compreensão. 先日，両中学校から配付された案内をご確認の上，ご参加く

ださい。当日，保護者のかたが欠席される場合は，岩田小学校（℡ 61-2607）に連絡をお願いいたします。 

  説明会に参加しない児童は，岩田小学校で自習をして，１５時に下校します。 

 

〇 Prova challenge . チャレンジテストについて 

Data: Matemática: 16 de fevereiro (sexta) 4ª aula.日時 算数：２月１６日（金）４時間目 

    Kokugo: 22 de fevereiro (quinta) 2ª aula. 国語：２月２２日（木）２時間目 

 Matéria: Matemática: Será tirado 50 questões do livro  keisan skill do 3°período 

escolar.  

Kokugo: 100 questões do Kanji Skill do 3°período escolar. 

範囲 算数：計算スキル３学期 すべて  範囲から５０問出題します。 

    国語：漢字スキル３学期 すべて  範囲から１００問出題します。 

    ※A nota para aprovação é de 90. 合格点は９０点です。 

 

〇 ２月・３月に、ラーケーションの取得を予定されている方々への連絡 
 

ラーケーション取得に伴い、給食カットを希望される場合は、年度末の会計業務の関係で、２月９日（金）までに申請してください。ご協力を

お願いします。 

なお、２月９日以降でも、ラケーションの取得と事前の申請（授業日で５日前まで）による給食カットは可能です。 

 

 

＜ポルトガル語＞ 

Aos que estao programando para pedir o raakeesyon nos meses de fevereiro e marco 

 

Quando fizer o pedido de raakeesyon, e quiser que cancele a merenda somente neste dia favor 

fazer o pedido na escola ate o dia 9 de fevereiro(sexta), por motivo do fechamento do ano letivo. 

Contamos com a sua compreensao e colaboracao. 

Mesmo depois do dia 09 de fevereiro, é possível fazer o pedido do râkêsyon e deverá fazer também 

o cancelamento da merenda deste dia (com 5 dias de antecedencia) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


